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Frigurile guvernanţilor^.
BraşovQ, 26 Ianuarie v.

Avea dreptate foia guvernamen
tală din Pesta, când cjicea> ^ela 
încheierea pactului cu Austria n’au 
fostü la ordinea cestiuni mai
grave şi mai importante, decâtu 
acele ce agită ac|ï aşa de multa spi
ritele în dietă, ca şi afară de dietă.

In beţia lorü de putere, seduşi 
de succesele aparente din lungulü 
peri oda de pace, ce l ’a străbătu tü 
monarchia nostră dela 1866 încôce, 
Ungurii trăiescu în ideia, că dela re
formele, ce le pregătescu ei pe te
renul ă bisericescu şi administrativă 
atêmà resolvarea visului celui mare, 
de care este muncită acjî fantasia 
loru peste mesura încordată şi iri
tată.

Ei, cari se credu a fi singura 
„naţiă alcàtuitôre de stătu“ , nu vorü 
«ë se opréscâ la jumătate drumul5, 
şi, după ce printr’unü sistema de 
legi croite anume în spiritulü de 
duplicitate, ca se p6tă fi sucite de 
cei dela putere după plăcu —  şi la 
putere erau numai ei —  au tiadusu 
maxima despotică a lui Ludovicü 
X I V  „ l ’état c’est moi“ (statulü sunt 
eu) în limba naţiei privilegiate ma
ghiare şi a despotismului ei naţio
nalii, cji^êndü : „ Statui ü suntem ü noi 
Maghiarii.“ ei stăruiei-cu acuma cu-o 
graba şi cu-o pasiune estra-ordinară 
de a delătura tôte piedecile, ce s’ar 
opune, după părerea loru, realisării 
acestui idealii alu unui „stătu naţio
nalii maghiaru unitarü“ .

Şi suntü grele şi nenumărate 
piedecile, ce se opunü realisării v i
sului despre o Maghiariă mare, care 
se se estindă dela Dunăre pănă în 
Marea-Négrâ şi së stàpânéscâ peste 
intregü resăritulu europeanü. Nu 
suntü numai nisee piedecï trecàtôre 
ori chiar artificiale, ci suntü piedecï, 
ce resultă din firea lucrurilorü şi a 
împrejurăriloru reale, piedecï inhe- 
rente desvoltării istorice şi etnogra-

fice a ţerilcru, din cari se alcătuesce 
statulü ungarü de acţî.

Acestea le sciu şi cunoscü prea 
bine bărbaţii politici ai Ungurilorü, 
dór par’că chiar consciinţa despre 
mărimea piedecilorü, ce se < punü 
visului lorü îi îmboldesce de a fi 
totü mai cutezători, de a risca totü 
mai multü, în credinţa 0rbă a jucă
torului de cărţi pasionata, că dub
lând ü mereu îi va succede în fine 
a sparge banca.

Nu le-au fostü de ajunsa guver- 
nanţilorn unguri, că au cuprinsü tóté 
posiţiunile vieţii publice pentru ele- 
mentulü maghiara, că au redusu po- 
pórele conlocuitóre nemaghiare la 
rolulü de cetăţeni de a doua mâna, 
avisaţî la graţia maghiarismului do
minanţii, ci acuma credu, că este 
de lipsă ca ideea lorü de stătu, după 
care adecă dezvoltarea acestuia póte 
fi numai maghiară, se pătrundă în 
tóté fibrele şi păturile poporaţiunei 
prin aceea, că statulü va centralisa 
tóté în mâna sa pe terenulu învă
ţământului, pe cela bisericescü-poli 
ticü şi administrativo.

Ceea ce a produsü o desvoltare 
seculară, pe temeiulü caracterului po- 
liglotü alü statului, sş dispară peste 
nópte, ca se facă locü nisuinţeloru 
diametralü opuse acestei desvoitări.

Este acésta o pretensiune, ce 
trece peste limitele minţii sánatóse, 
este o aspiraţiune mai multü decâtu 
cutezată, o aspiraţiune bolnăvicitfsă, 
nebună. Dér ea esistă şi se mani
festă în nisuinţele faptice ale elemen
tului domnitoru.

Multe s’au petrecutü în Transil
vania şi Ungaria dela inaugurarea 
dualismului íncóce. Dér, o ii cátü de 
multe s’ar fi fácutü şi s’ar fi lucratu, 
a remasu întipăritfl în consciinţa g e 
nerală a poporaţiunei statului, că nu 
s’a clăditu pe base sigure şi dura
bile, că în ce privesce viitorulü nu 
s’au creatü garanţiile necesare pen 
tru o pacinică şi liniştită desvoltare 
a statului, că s’a creatü unü regimü

tendenţiosu, care nu mulţămesce nici 
chiar pe naţia privilegiată dela pu
tere şi că mai alesü în ce privesce 
libertatea şi bunăstarea popórelorQ 
statului amu regresatü într’unu modü 
înspăimentătoru.

Póte fi însă vorba de libertate, 
acolo, unde a dispăruţii aprópe cu 
totulü simţulil de dreptate şi de 
echitate, unde unü egoismü naţio
nalii potenţat ü pănă la estremü a 
suprimatü ori-ce imbolduri bune, ori
ce înţelegere pentru esigenţele ade
văratei culturi şi a adevăratului pro- 
gresü, ori-ce ideiă curată de umăni- 
tate şi unde spiritulü publieü se 
delectézá cu planurile şi întreprin
derile unui şovinismO escesivü, ce 
se nutresce din minciună şi imora
litate ?

Ori-ce b0lă trebue se şi facă 
cursulil ei. Cuprinşi de frigurile pe
riculos» ale despotismului de rassă, 
guvernanţii de acjí lacră, aşa ca şi 
când ar trebui se vedă pănă la ser
barea mileniului, în 1896, „Maghia 
ria“ , la care aspiră ei, pusă în picióre.

Se mai grăbescu, căci vorü să 
se folos03că de timpulu de pace pen
tru a completa edificiulü maghiari
zării absolute.

Să grăbescu, dér timpulü gra- 
besce mai tare, timpulu, care duce 
pe aripele lui progresulü popórelorü 
şi nimicesce t^tu ce i-se pune în cale.

CRONICA POLITICĂ
— 26 Ianuarie.

Ieri, 6 Februarie, dieta ungurescă a 
ţinuţii ultima şedinţă din sesiunea actuală. 
Cu ocasia acésta Stefanü Teleszky, rapor- 
torulü comisiunei justiciare a dietei, a pre- 
sentatü raportulü acesteia privitorii la 
dreptulü matriinonialn. La sfírsitulü şedin- 
şei s’a cetitü rescriptulCi prea ínaltü, prin 
care se închide sesiunea actuală şi se sta- 
bilesce deschiderea nouei sesiuni pe mâne,
8 Februarie, când se va stabili ordinea lu- 
crărilorii dietei. Celü dintéiu obiectű, care 
va veni la desbatere, e proiectulü căsetoriei

-civile. „Egyetértés“ <}ice, că mai mulţi de
putaţi vorü cere, ca desbaterea asupra a- 
cestui proiect sé nuíncépá, decât la 12 Fe
bruarie. Guvernulü,-dice numita foiă, aprobă 
acéstá părere.

*

Visita, ce au făcut’o deputaţii ungari 
la Agram, preocupă mereu cercurile politice 
maghiare. Unü deputatü,5care a luatü parte 
la peregrinagiulü din Agram, publică ín 

Egyetértésu unü lungü articulü, în care îşi 
dă mari silinţe sé arate, că primirea, ce li-s’a 
fácutü de cercurile liberalilorü croaţi, a fostü 
cátü se póte de „amicală“ . Cu tóté acestea 
nu póte sé nu spună sincerü, că în aeéstá 
primire, s’a observatü şi o mare récólá, 
căci étá ce dice elü: „Nu esitámü a măr
turisi, că primirea, ce ni s’a fácutü la so
sirea nostră în Agram, a fostü rece. Am 
cáutatü, dór n’am véc[utű acolo representate 
nici unulü din straturile societăţii capitalei 
croate. Chiar şi curiositatea, n’a pusü în 
mişcare pe ómeni. Unü bárbatü oposiţio- 
nalü croatü, cu care am conversatü timpü 
mai índelungatű, mi-a disü: „Nu vé ame
ţiţi, d-lorü, poporulü de aici n’are lipsă de 
D-vóstré. Numai partida guvernamentală 
croată vé linguşesce“ . Maitârdiu ínsé m’am 
convinsü, că nu e tocmai aşa.u Peregrin ulü 
ungurü vró -apoi-^stt-tJovedésca, că în popo
rulü croatü se observă óre-care împăcare 
cu stările de dreptü publieü actuale a 
Croaţiei faţă cu Ungaria, şi esprimă spe
ranţa, că décá şi nu generaţia actuală cea 
viitóre celü putinü va pricepe interesele 
ce-i légá pe Croaţi de Unguri — C’o 
vorbă, speranţa „patriotului“ ungurü se 
radimă pe „dóráu şi pe „póte“ , adecă pe 
nimieü sigurü şi realü.

*
O telegramă din Petersburg aduce 

scirea, că în cercurile guvernului rusescü 
bărbaţii de influinţă se ocupă cu încorpo
rarea Finlandei la Rusia, respective cu 
restrîngerea constituţiunei finlandeze séu 
chiar cu sugrumarea acesteia. Cu tóté, că 
Ţarulfi de repeţite-orl a declaratö, că nu 
voesce sé stirbéscá constituţia Finlandesi- 
lorü, totuşi aceştia au datü de repeţite-orl 
espresiune plángerilorü şi temerilorü lorü, 
că constituţia este atacată. In cea din urmă

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

(8;

De p r i s o s  u.
Novelă, de C. Huss. 

(Urmare.)

Deja în scurtü timpü s’a deprinşii 
Gertruda pe deplinü în lucru şi şi-a ago- 
nisitü 8cum atâta, încâtü şi-a pututü plăti 
lipse’e sale modeste şi a pututü înapoia 
protectorei ei spesele făcute pentru dênsa 
la începutü. Despre aşa ceva însé nu voi sé 
scie dômna Berner nimicü, şi cu acésta 
ocasiune ajunseră tovar0şele mai întâiu la 
o neînţelegere.

— „Observü, că încă totü nu poţi 
uita, că eşti fiică de primarü ; nu voescl 
sé te laşi remunerată cu nimica din partea 
femeii din poporü“ , — 4ise conducétôrea 
iritată.

— „Nu dice aşa, dragă domnă Ber
ner“ , o ruga Gertruda, „până acuma cu 
atâtea m’ai dàruitü — “

— „A, nebuniă! Nu-ţl sunt destulü 
de bună, pentru-că mï-ai pututü fi ospe pe 
câteva sëptémâni? Cred! d-ta, că o lucră-

tóre ca miue nu-şl póte permite luxulü 
acesta ?“

— „Nu sunt şi eu lucrătore, ca şi 
D-ta?“

—  „Palavre! Lucrátórele între sine 
nu mai facü atâtea vorbe“ , clise dómna 
Berner dándü din umeri. „Ţi-se pare póte 
că eşti şi acuma, ca o princesă fermecată, 
care îşi aştâptă mântuirea!“

Acuma începu Gertruda a plânge, 
„îm i faci nedreptate, domnă Berner. Eu 
nici-odată în viâţa mea nu m’am simţitfi 
aşa bine, ca aci la d-ta, şi nu dorescü ni
micü mai multü, decátö a puté fi totdéuna 
neatérnátóre.“

— „Cine vré, sé te împiedece dela 
acésta ?“ o întrerupse dómna Berner încă 
totü aspru, dér totuşi puţintt mai domolită, 
„de acum înainte vomü face calculü pănă 
la ultimulü banü, nu vei cápéta dela mine 
nici baremi unü acü ín darü, ínsé datóre 
nu-mi eşti cu nimica; rémáne la acésta.“

Gertruda vécju, că nu mai póte sta 
pe lângă rugarea ei şi dise, prindéndü pe 
buna femeiă de mână: „Fiă dér aşa, cum 
vréi d-ta; eu nu-ţi voiu îmbia mai multü

banii, ínsé datornica d-tale voi rémáne cátü 
voiu trăi.u

— „Aşa e bine !“ esclamâ dómna Ber
ner, cuprinse fata şi îi dădu o sérutare pe 
faţa, ce acum a fostü pierdutü multü din 
paliditatea cea bolnáviciósá. „De altcum, 
ce se ţine de datoria, despre care vorbesci, 
plătesci-o cátü se póte de bine cu bucuria, 
care ml-o face traiulü împreună cu d-ta. 
Dér mé temü, că acesta nu va dura lungü 
timpü.“

— „Pentru ce nu?“ o întreba Ger
truda.

— „Pentru-că părinţii d-tale nu te 
vorü lăsa pentru totdéuna aci; în totă diua 
gándescü : astăc|l va veni primarulü şi-şi va 
duce fata acasă.“

— „O, în ce rétácire mare eşti D -ta!“ 
striga Gertruda. „Părinţii mei nu mai vo- 
ieseü sé scie nimicü despre mine! M’au 
alungatü dela sine, ba ml-au interejisü de 
a mai 4i°ej c& sunt fiica lorü.tf

— „Nimicü altceva, decátü că m’am fá
cutü lucrátóre. După-ce m’am mutatü aci 
la d-ta, mi-am ţinutfi de prima datorinţă, 
de a scrie tatălui meu, de a-i enara întâm
plările mele şi a-i comunica, că în fine mî-am 
aflatü unü postü în fabrica de bumbacü a

lui Adalbert Heidenreich şi la d-ta locuinţă 
şi scutü. Cu frică şi tremurándü am aş- 
teptatü réspunsulü; a sositü, ínsé nu serisü 
de mâna tatălui, ci de a mamei mele“ .5

„Dór’ mama n’o fi fostü faţă de d-ta 
aşa tirană şi. . .“

„Mamă-mea mi-a fócutü reproşuri as
pre şi amare pentru fuga mea de acasă“ , 
continua Gertruda, întrerupând ü pe vor- 
bitóre, „m’a numitü nemulţămitore, necres- 
cută, fără inimă, şi a declaratü de réutate, 
din parte-mi, că eu le-am fácutü părinţilortt 
ruşinea şi pata, de a intra, ca lucrătore de 
fabrică. Soru-mea, Aurelia, chiar s’a fostü 
logoditü cu locotenentulü Ohlen, Luisa are 
prospecte, de a face o partiă strălucită, 
ínsé acum tóté se vorü strica, décá se va 
aucli, că eu sunt o lucrătore da fabrică. Se 
viu numai decátü acasă, seu nu mé va mai 
recunósce nici-când de fata ei, décá nu o 
voiu asculta, va griji ea, ca sé nu aucjă 
nime, ce ruşine am fácutü eu întregei 
familii.“

— „O, Gertruda, de ce numi-aispusü 
nimicü despre acésta?“ esclamâ dómna Ber
ner cu lacréml în ochi, înfruntând’o, eu 
ţi-aşi fi sfátuitü atunci, sé mergi acasă.“
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şi Martie ale acestui anü s’ar pute numi <seso- 
nulű proceselorü de pressă, deórece nu mai 
puţină, ca 11 procese de pressă s’a hotărîtă 
a se pertracta în cursulă acestoră luni îna
intea curţii cu juraţi din Cluşiu. Intre aces
tea se află şi procesulă Memorandului, des
pre a căruia pertractare presupunü memo
ratele foi, că va dura totă cum atâta de 
multü, ca şi celelalte 10 procese împreună 
luate.

— o —
Liberat». D-lă Septimiu Albini, osân

dită în procesulă „Tribunei“ la 3 luni închi- 
sóre de stată, împlinindu-şl ieri pedépsa, a 
fostă liberată din închisorea dela Seghe- 
dinü.

— o —
Unű nou caMnetu în Ungaria. Lui

„Narodni Listy“ i-se face cunoscută din 
Agramă, că în Pesta se gândescă la for
marea unui ministeră nou sub presidenţa 
contelui Ştefană Károlyi. Acesta se dice, că 
ar fi singura cale pentru resolvarea crisei 
de acum.

—  o  —

Bilroth a niuritu. Profesorulă Bilroth 
din Viena, care a fostă unulă dintre cei 
mai renumiţi chirurgi din lume, a răposată 
erl, în 6 Februarie n. la Abbazia.

— o —
Catastrofă în fabrica (le ferfi din Re

şiţa. In fabrica de feră a căiloră ferate 
austro-ungare din Reşiţa s’a întâmplată o 
gr0snică catastrofă în nóptea de Sâmbătă. 
Când întregă oraşulă durmia, o teribilă hu- 
ruitură a deşteptată pe toţi locuitorii. In- 
tr’ună minută totă lumea a fostü în pi
ciére şi a alergată pe stradă. Mulţi cre
deau, că e cutremură, dér fumulü, ce se 
ridica în forma unei turle desupra clădirei 
fabricei căiloră ferate austro-ungare, a in
dicată catastrofa. Fabrica era fără acope- 
rişă, şi în jurulü ei erau dărîmate tóté clă
dirile. Huruiala s’a întâmplată într’ună 
modü forte estraordinară, $.ce „Dreptatea.“ 
Ferulă topită, în localulă de topire, în locă 
să curgă în forme, din retorturl, a cursă 
în canalurile din apropiere pline cu apă. 
Ferulă topită fiindă de o înfierbinţâlă enor
mă, deodată a prefăcută apa în aburi, şi 
acésta a pricinuită huruitura. Catastrofa a 
răpită două vieţi omenescl; afară de acesta 
mai mulţi au suferită contusiunl mai multă 
séu mai puţină periculóse.

— o —
Inspectorii de şcole unguresoă pentru 

comitatulü Făgăraşului este numită, deo
camdată ca provisoriu, directorulă şcolei 
civile de stată dela Făgăraşă, cu numele 
Váró Benjamin.

—o —

Băile şcolelorii române din locű, cari 
din causa unoră reparaturi au fostă pănă 
astăd! închise, de mâne dimineţă încependu 
voru fi erăşi puse la disposiţiunea publicului.

—  o  —

Din Belgradn se anunţă, că la balulă 
comercianţiloră de alaltăieri s’au schimbată

între Milan şi fostuîă ministru-preşedinte 
Gruicî vorbe forte aspre. Când Milan a 
vădută pe Gruicî, păşi spre elă şi l’a trasă 
la răspundere pentru atacurile, ce îndreptă 
asupra lui pressa radicală. Gruicî a răs
punsă, că pressa e independentă şi că con
ducătorii partidei radicale stau departe de 
atacurile pressei. Milan îi adresa la acesta 
cuvinte dure şi a întorsă spatele lui 
Gruicî, care numai decâtă a părăsită ba- 
lulü. — Se pare, că aventurierulă Milană 
vre să se jóce de-a mâţa orbă cu radicalii 
sârbi. Numai să n’o păţescă.

—  o —

Unü atacü între Francesî şi Englesi.
După o telegramă sosită în Liverpool din 
Sierra Leone, erăşi s’a întâmplată ună atacă 
între Francesî şi Englesi. Despre resultată 
nu se scie mai amănunţiţii, decâtă numai 
atâta, că Francesii au puşcată asupra po
liţiş tilo r de graniţă, ce tăbăreau pe pă- 
mântulă Sofilorü. S’a încinsă din acésta o 
luptă, în care au fostă omorîţl ună Fran- 
cesă şi 5 bărbaţi indigeni din poliţia „de 
graniţă ; Englesii au câştigată arme şi 
muniţiune.

—  o —

Contele Leo Tolstoj arangiază cele 
mai originale petreceri în Moskva. La  
anulă nou, după ritulă orientalii, elă 
a arangiatü o soarea mascată, la care 
au apărută ca masce cei mai cunoscuţi 
dintre bărbaţii de sciinţă, artişti etc. Con
tele Tolstoj s’a presentată într’ună costumă 
forte simplu, elă a îmbrăcată cămaşă sim
plă ţărănâscă, ce o portă, când ară şi sapă 
însuşi la câmpă. Acestă petrecere origi
nală a avută, după-cum spună raporturile 
rusescl, ună succesă strălucită.

— o —

Cununia. Cununia d-lui Iosifă Mol- 
dovanu, funcţionară la filiala „Albinei“ din 
Braşovă, cu amabila d-şoră Elena Stinghe, 
se va săvîrşi Dumineca viitóre la orele 4
d. a. în biserica Sf. Nicolae din locü. — 
Repetămă a esprima tinerei părechl since- 
rile nóstre urări de fericire.

Primavéra la Párisii. Foile din Pa- 
risă spună, că la 2 Februarie a sosită acolo 
prima rândunică. In colţurile stradeloră 
stau bunice şi fetiţe îmbiândă pe trecători 
cu „primula verisu (viorele).

Din Camera română.
Discusiune privitóre la cestiunea română.

Respunsulu D-lui ministru de esterne Alesan- 
dru Lahovari.

(Urmare).

D-lorü, cestiunea relaţiuniloră Româ- 
nilorü de dincolo de munţi cu guvernulă 
ungară, cestiunea lupteloră dintre elemen- 
tulă stâpânitoră din regatulü Ungaria, adecă 
dintre Maghiari cu naţionalităţile celealalte, 
cari nu suntă numai Români, şi cari suntă 
şi de alte ginte, precum : Sârbi, Slovaci, este 
totă aşa de vechiă, amă pute 4i° e 7 ca Şi 
monarchia ungară, însă dânsa a luată ună

dinţă a dietei finlandeze, Kurten, repre- 
ntantulă cetăţenimei, a debitată acuse 
■ave contra guvernului rusescă, care atacă 
instituţia finlandesă. In urma acesta dia- 
le rusescl „Novoje Yremja“ şi „Moskovs- 
ja Yjedomosti“ provocă, prin articull ve- 
mienţl, pe guvernulă rusescă, ca să ia 
ăsurl aspre de represiune contra dietei 
n Finlanea.

Românii, Saşii şi Ungurii.
Organulu faimosului Bartha Mi

los, „Ellenzék“ dia Cluşiu, tace în- 
•’unu articulu de tondu una coinen- 
iră caracteristicii la espunerile „Ga
iţei“ privitorii la raporturile dintre 
aşi şi naţionalităţi, pe care îlu re- 
roducemu aici pentru curiositatea 
etitcriloru :

O luptă diaristică vrednică de aten- 
une s’a iscată între ună cjiară valahii din 
alahia, altulü săsescă din Ardealü şi erăşi 
ltulü, totă valahă, din Ardeală. piarulă 
in Yalachia este „Ţara“ roşiloră, ér din 
.rdealü este fóia germană „Kronstădter 
eitung“ şi (liarulă maghiaro-fagă „Ga- 
ata“ .

Ocasiune la iscarea acestei lupte dia-
* .stice au dat’o demonstraţiunile săsescl, 

iscenate din incidentulă suspendărei ce* 
)ră 15 învăţători saşi din comitatulă Bis- 
riţa-Năsăudii. îndată ce „Ţara“ din Yala- 
ia a auditü de acestea — de sigură prin 
re-ună corifeu agitatoră din Ardeală, —
i-a esprimată numai decâtă bucuria, că 
cum a sosită timpulă, ca şi Saşii să se 
upă nu numai de partida liberală, ci peste 
otă de ori - ce partidă maghiară şi să 
e aíieze cu ultraiştii valahi, slovaci şi 
ârbî.

Observămă, că pe „Gazetă“ şi acum
> dóré rău, că Saşii ardeleni au încetată 
îu aşa numita partidă săsâscă şi s’au ală- 
,urată la partida liberală. Grăbimă însă a 
leclara, că nu din causa nóstrá, a Maghia- 
•ilorü, i-a causată „Gazetei“ o rană atâtă 
le nevindecabilă acestă alăturare a Saşi- 
orü la partida liberală, ci din causa poli- 
:icei sale ilusorice. Politica sa ilusorică 
3şte confederaţiunea. Acésta o înţelege aşa, 
3ă de esemplu părţile ardelene, în sensulă 
3onferenţei din Sibiiu, să înceteze de-a mai 
forma părţi întregitore ale Ungariei, să se 
restabilâscă marele principatu ală Transil
vaniei de odinioră şi atunci apoi în locă 
de fostulă pământă ală Maghiariloră, Să- 
cuilorü şi Saşiloră, vomö ave faţă în faţă 
trei naţiuni: valahă, maghiară şi săsâscă. 
Aceste trei naţiuni, sub numele de confe- 
deraţiune, voră forma seu voră re’noi v e 
chia unio trium nationum, şi fiind-că după 
numérü naţia valahă este în Ardeală în 
majoritate, alü ei va fi rolulă conducătoră 
şi cu timpulă póte să vină şi lumea aceea, 
când să-şi trimită deputaţii lorii ardele
nesc! nu la Cluşiu, nici la Sibiiu, ci la Bu- 
curescl. Ca ilusiă, acestă politică e des-

— „Aceea o scieam eu, şi din asta 
causă am tăcută. Crede-mă, dragă domnă 
Berner, m’am luptată greu şi multü cu 
mine, dér în fine totă am vădută, că nu 
potü împlini cererea mamei mele. Décá nu 
m’a iubită mai înainte, acum mă uresce, o 
cetescă acesta din totă şirulă epistolei, şi 
ce viaţă aşi mai pute aştepta eu la dânsa şi 
la surorile mele?“

— „Şi tatălă d-tale?“

— „Elü nu a scrisă, a însărcinat’o 
cu acésta pe mama; pentru elă încă ar fi 
mai bine, să nu mă re’ntorcü“ , răspunse 
tînăra fată, mai multă dândă a înţelege, 
decâtă esplicândă, însă dómna Berner o 
înţelegea.

— „Şi apoi?“ , o întreba ea.
— „Am scrisă părinţiloră mei, i-am 

rugată să nu mai insiste cu pretensiunea 
lorü, şi înc’odată li-am esplicatü, că am o 
ocupaţiune cinstită şi îndestulitore pentru 
mine, că sunt bine adăpostită şi nu le voi 
face nici când ruşine. Décá împrejurarea, 
că eu lucru în o fabrică, nu s’ar uni cu 
posiţia suroriloră mele, atunci nu e lipsă 
să scie despre acésta nimeni din cerculă 
lorü. Lumea, în care tráescü eu acum, nu

tulă de strălucită, ba e atátü de răpitore, 
íncátü acum, în noua luptă diaristică din
tre Saşi şi valahi, chiar şi „Gazeta“ , după 
cum vomü vedé mai josü, tresare pentru 
unu momentă şi grăbesce a declara, că ea 
nu are porniri duşmănose faţă cu „poporu 
maghiara“ .

Acum, când afacerea învăţătoriloră 
saşi dela Bistriţa-Năsăudil a produsü óre- 
care turburare între Saşi, „Gazeta“ s’a şi 
grábitü a profita de ocasiune, a bătută în 
păi ml de bucuriă şi a esclamatü: Aşa vă 
trebue, să nu vă fi aliatü la partida libe
rală maghiară! Foile ungurescl din Bra
şovă au întrevenită şi au declaratü, că foile 
săsesc! au fácutü prea mare lucru din ca- 
sulă dela Bistriţa şi că Saşii nu au causă 
de-a se alia cu „Gazeta“ , la ceea ce de 
altfelă Saşii şi aşa nu s’au cugetată.

Prin cunoscuta ordinaţiune a minis
trului Csakyr afacerea s’a aplanată. Despre 
acésta însă „Ţara“ dela Bucuresc! nu avea 
cunoscinţă şi astfelă s’a íntámplatü, că ea 
a provocatü pe Saşi să se alăture la ul
traiştii valahi, slovaci şi sârbi.

„Kronstădter Ztg.“ — deşi în timpulü 
mai nou şi-a permisü să fiă cu multă uşu
rinţă faţă de noi — la provocarea acesta 
a ,vŢarei“ a declaratü scurtü şi cuprin4ă- 
torü, că décá Saşii vorü avé óre-carl gra- 
vamine, ei le vorü aplana acuşa cu Ma
ghiarii, cu guvernulă din patriă, nu au însă 
nici cea mai mică voiă de-a se înhăţa la 
carală daco-românismului.

Acésta era apoi mai multü, de cum 
s’ar fi aşteptatfi „Gazeta“ dela colegulü său 
redactorü sasü. Cu Saşii nu se póte face 
unü nou 48—49 ! S’a isprávitü. „Gazeta“ 
s’a desilusionată şi acum vine să protes
teze contra suspiţionăriloră cu daco-româ- 
nismă, ce i-le-a făcută colegulă său sasü. 
Ba încă declară, că ea nu este duşmănosă 
nici chiar faţă cu „poporu maghiara“ .

óre aşa să fiă? „Poporu maghiara!“ 
Cátü de generósá a devenitü ! Ya să cjicâ 
înaintea ei (a „Gazetei“) nu esistă o Un- 
gariă milenară, numai poporü maghiară 
esistă înaintea ei şi nu esistă o naţiune po
litică maghiară, alü căreia membru e şi re- 
dactorulü şi încă şi editorulü „Gazetei“ . 
Singură acéstá declaraţiune a ei este în 
sine forte de ajunsü pentru ca noi să nu-i 
liberámü de suspiţiunea daco-românismului 
pănă atunci, pănă când ei nu vorü voi să 
scie, că : în Ungaria se află o naţiune poli
tică, ér nu numai poporu maghiarű“ . ’I  dámü 
dreptate lui „Kronstădter Z tg“ şi-la apro- 
bămă, că a lovită peste degete pe falşii 
daco-româniştî. Pe câtă timpă „Gazeta“ şi 
soţii săi voră unelti pentru visulă confede- 
raţiunei, foiă seriosă maghiară nici de vorbă 
nu póte sta cu ei.

S C i e i L E  D l L E I .
— 26 Ianuarie.

Procese de pressă la Cluşiu. Foile 
ungurescl din Cluşiu dică, că lunile Februarie

are nici o atingere cu aceea, în care vreu 
să păşâscă surorile mele; în Berlinulă mare 
dispare omulă , şi deórece nime nu are in- 
teresulă, de a mă căuta, aşa voiu rămâne 
ascunsă“ .

— „Şi ce răspunsă ţl-a venită la epis
tola acésta?“

— „Nimică“ răspunse, Gertruda „şi la 
alte trei epistole, ce le-am scrisă din timpă 
în timpă asemenea nu mi-s’a răspunsă nimic 
Nu vreu să mai scie nimică despre mine, 
m’au isgonitü. Nu mai am părinţi, nici 
surori“ .

— „Atunci îţi voiu fi eu mamă!“ es- 
clamâ dómna Berner, şi cuprinse în bra
ţele ei pe Gertruda, care plângea. „Liniş- 
tesce-te Gertrudo, păn’ ce trăesctt eu, tu 
nu vei fi singură“ .

—  „Deja de multü îmi eşti mamă“ , 
dise Gertruda cu iubire „şi aşa e, că nime 
nu va sci de aceea, ce ţi-am încredinţai 
eu astăclî, aşi voi totuşi să-mi ţină promi
siunea dată părinţiloră mei“ .

Cocóna Berner îl promise, dér cu gân- 
dulă ascunsü, de a comunica cele auĉ ite 
dómnei Heidenreich.

Mama stăpânului fabricei a ţinuttt pe 
Gertruda în ochi, precum îşi propusese, şi 
a rugatü pe cocóna Berner, să-i raporteze 
mai desü despre dânsa, ceea ce o şi îm
plinea asta forte bucurosü, pentru-că nu 
avea altă plăcere mai mare, decátü de-aşi 
lăuda îu continuu favorita. Dómna Heiden
reich căuta şi-ş! afla ocasiune, de a scirici 
în modü neobservatü dela măiestrulă su
perioră despre lucrătorea cea nouă; de alt
cum, respectândă voinţa fiului ei, nu făcea 
încercarea, de a se apropia de tînăra fată, 
şi încungiura de a-o aminti în conversare 
cu Adalbert.

Când cocóna Berner merse la ea pen
tru de a-i enara; sub sigilulü secretului, is
toria Gertrudei, dómna Heidenreich o as
culta cu atenţiune şi după-ce fini, cjise ea 
zîmbindă: „Nu mi-ai raportată nimică nou 
coconă Berner, m’am încunosciinţată în 
Waldburg; totulă e chiar aşa, cum ţi-a 
enarată Gertruda“ .

— „0, aceea am sciut’o eu !“ esclamâ 
cocóna Berner, „din gura fetei nu iese nici 
ună cuvântă neadevărată. Dér înţelegi, 
domnă Heidenreich, cum póte fi o mamă 
aşa de tirană?“

— „Deşertăciunea şi trufia suntă is- 
vorele la multe rele, cea mai rea însă e 
prostia, cu care, după cum am înşelesă, 
domna Bindemann e multă înzestrată“ , 4ise 
cucona Heidenreich.

— „A  alunga dela sine aşa o copilă, 
pe când altulă ar mulţămi lui Dumne4eu în 
genunchi, decă i-ar fi lăsată bareml pe 
unulă dintre cei trei copilaşi, pe cari a 
trebuită să-i îngrope; suntă mulţi părinţi, 
cari nu merită să fiă“ , şi cocona Berner îşi 
şterse ochii cu o batistă.

— „D6mna Bindemann a lăţită faima, 
că Gertruda s’a dusă la nisce rude avute 
la Berlină, cari voescă să o adopteze“ .

— „Pe jumătate e şi adevărată, domnă 
Heidenreich. Am adoptat’o de fiică, deşi 
nu-i sunt neamă şi nu sunt nici avută.“

„Fata posede în sine însă-şî o avuţiă 
mare, să avemă numai şi mai încolo grijă 
de ea“ , dise domna Heidenreich şi amân
două femeile îşi întinseră mâna una alteia, 
ca şi când ar voi să întărescă acestă 
făgăduinţă solemnelă.

(Va urma.)
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caracterü multü mai acutü în cea din urmă 
jumătate a secolului nostru. Abesta nu 
datézá nici de astădl, nici de ieri, nici dela 
procesele de pressă, cari se facü astăcjl, nici 
dela cunoscutulü Memorandü alü Románilorü 
de acum vre-o doi ani, nici dela Liga cul
turală, nici dela celealalte lucruri întristă- 
tóre petrecute în cele din urmă timpuri ; 
ea a venitü la ordinea dilei de cándü cu 
reînfiinţarea autonomiei maghiare prin com- 
promisulü dela 1866, prin acelü pactü pe 
care Austria slăbită l’a consimţittt în a doua 
<Ji a marei înfrângeri dela Sadova, şi care 
portă în istoriă numirea de dualismulü aus- 
tro-maghiarü.

Acestü dualismü a fostü opera cunos
cutului ministru saxonü D. Beust, chiámatü 
în minute teribile pentru Austria, dicü , de 
impératulü Franciscü Iosifü, sé pună capétü 
situaţiunei monarchiei sdruncinate prin res
belulü nenorocitü din 1866.

Nu avemü timpulü sé ne ocupámü 
aci de acéstá lungă rivalitate şi de acéstá 
de acéstá lungă luptă de nemuri vrăjmaşe,; 
ceea-ce trebue noi sé căutăm este, ce posiţiune 
s’a f&cutü statului románü independentü 
prin acéstá luptă care, cum am cjisü, es ê 
fórte nenorocită pentru noi; căci in ade- 
vérü, cu totă buna nóstrá voinţă, cu totă 
dorinţa şi interesulü ce-lü avemü sé pástrámü 
sé márimü chiar chiar relaţiile de amiciţiă 
şi de bună vecinătate cu monarchia austro- 
ungară, nu póte sé nu aibă în inimele, în 
spiritele Románilorü de aci unü résunetü 
destulü de puternicü şi durerosü.

Eu nu am cerutü dela nimeni sé fiă 
absolutü nesimţitorii la aceste încordări; nu 
v ’am cerutü sé nu fiţi cu inima şi cu cu- 
getulü pentru Românii de peste CarpaţI, 
şi sé nu doriţi, în limitele putinţei, fără 
ínsé sé compromiteţl bunele nóstre rela- 
ţiuni cu monarchia vecină, sé nu doriţi, 
cjicü, ca aceste lupte sé dea resultatü fe- 
ricitü, ca pacea sé se facă prin basa recu- 
nóscerei a unora din acele cereri, cari s’ar 
găsi legitime, şi, prin urmare, idea naţio- 
nalităţei nóstre sé nu ésá triumfátóre din 
gréua încercare prin care trece astăcjl din
colo de CarpaţI. Nu primescü ínsé, sé se 
cjică, că numai partidulü conservatorü, că 
numai miniştrii, cari represintă acestü par- 
tidü la guvernü, suntü nepăsători, nesimţi
tori, inima lorü singură rémáne închisă la 
ori-ce pornire de simpatiă de ori-ce Ro- 
mánü.

Acésta este o împutare nedréptá şi o 
atingere la simţâinintele nóstre românescl. 
(Aplause.)

Dér dela o cestiune de sentimente, de 
dorinţe, dela o cestiune de compătimire şi 
simpatiă, pănă la o acţiune politică, este 
unü abisü.

Acesta desparte cuvintele unui depu
tatü de actele unui ministru, cari au cu 
totulü o altă importanţă politică.

Partidulü d-vóstrá a fostü celü dintéiu, 
care s’a gásitü în faţa acestei dureróse pro
bleme, în anii 1867 şi 1868.

Mi s’a adusü aminte de D. Fleva, că 
cu ocasiunea unei discuţiuni importante, 
ce a avutü locü asupra acestei cestiuni în 
1868, în Camera română, când Brătianu 
cádutü dela putere, abia de o lună, şi în 
capulü majorităţei liberale, a interpelatü pe 
ministru ce ’i succedase, pe D. Kogălni- 
ceanu, asupra cestiunei transilvane, când 
a pronunţai unü discursü, în care s’a ri
dicata. la o adevératá elocinţă. Atunci a 
vorbitü cu accente mişcătore de sora sa, 
măritată cu unü streinü. „Nu potü sé su- 
ferü, a disü, s’o védü lovită, căci nu este 
sclavă, ci de unü sânge nobilü“ . D. Ko- 
gălniceanu, réspundéndü D-lui Bratianu, a- 
própe cu acelaşi tonü, la réndulü séu, de
clara : „îmi pare réu, că nu sunt şi eu pe a- 
cea bancă de deputatü, ca sé vorbescü cum 
vorbesce D. Brătianu.“

Cándü s’a amintitü acestü schimbü de 
patriotice declaraţi uni, D-vóstré aţi aplau- 
datü şi am auditü o întrerupţiă puţinfi mă- 
gulitóre pentru mine. „Aşa vorbesce unü 
ministru románescü“ , a strigatü unulü din 
aceia, cari se încântă şi se mulţumesce cu 
vorbe. (Aplause.)

Aţi lásatü, dér, sé se înţelegă, că decă 
la interpelarea D-lui Sturdza nu am rés- 
punsű, cum a rőspunsü D. Kogălniceanu la 
interpelarea D-lui Brătianu, nu eram la 
înălţimea simtémintelorü celorü doi patrioţi 
mari, Kogălniceanu şi Brătianu.

Ei bine, miniştri, D-lorü, vorbescü 
după timpü şi împregiurărl şi voiu avea 
onóre sé vő spunü, că alt-felü au vorbitü 
Brătianu şi Kogălniceanu la 1868 şi alt-felü 
aceiaşi patrioţi au vorbitü dela 1883 şi 
.pănă la 1888 la căderea guvernului liberalü. 
Asta o dicü de Brătianu ministru, căci Ko
gălniceanu, caro a rémasü în oposiţiune, 
a continuatü se-şi permită interpelări pa
triotice şi înflăcărate cuvinte.

Care ínsé era, D-lorü, situaţia Româ- 
( niei între anii 1867 şi 1868; étá ceea ce 
| D-vóstré nu sciţi, seu aţi uitatü. Dér eu voiu
1 avé onóre sé v ’o arátü în câteva docu-
I mente, cari au interesulü lorü istoricü în
* acéstá cestiune

In 1867, după resbelulü ce a avutü 
locü între Prusia şi Austria, din care Aus
tria eşise sângerândă şi sdrobită prin în
frângerea dela Sadova, posiţiunea Europei 
se schimbase în íntregulü séu. Francia deş
teptată prea târdiu pentru densa, prin cu
ceririle şi victoriile Prusiei, începu sé se 
gándéscá. Dela 1856 pănă la 1867 politica 
imperiului francesü fusese slăbirea şi umi
lirea Austriei, şi încuragiarea tendinţelorii 
de unitate ale Italiei şi ale Germaniei; 
dér atunci se deştepta din visulü séu şi 
cugeta, că Prusia ajunsese preponderantă 
în Europa, şi că ínvinsulü dela Magenta 
şi Sadova, era póte unü aliatü posibilü pen
tru Francia. Trebue sé sciţi, că ín anulü
1866, mai tóté cliarele francese au strigatü, 
că victoria dela Sadova fusese câştigată ín 
contra imperiului francesü. Ce s’a íntém- 
platü atunci? Prusia a înţelesti la réndulü 
séu, că unitatea germană nu era făcută la 
Sadova şi mai are de sdrobitü unü adver- 
sarü de almintrell puternicü. Atunci a înce- 
putü lupta ascunsă între Francia şi Prusia, 
care trebuia sé isbucnéscá prin resbelulü 
dela 1870, şi sé se sferşâscă prin desastrulü 
dela Sedanü şi tractatulü dela Franki ort.

Francia începea s0-şi întorcă privirile 
cătră Austria, pe care voia s’o sprijine şi 
s’o ridice, ér Prusia, care de atunci preve
dea, că cestiunea trebue sé fiă lichidată 
pe cámpulü de bătae, îşi lua mésurile, în- 
cátü la 1867 îşi pregătia noui aliaţi în con
tra a noui vrăjmaşi.

Acelü aliatü era Rusia. Nu este nici 
unulü din D-vostré, care s’a ocupatü de 
politică, care sé nu scie, că resbelulü era 
aprópe gata sé isbucnéscá încă din anulü
1867, cu ocasiunea cestiunei Luxemburgului, 
alésá atunci ca motivü, ori ca pretextü.

Ínsé pe când Francia credea că se póte 
rézima atunci pe alianţa problematică a 
Austriei, Prusia îşi luase mésurile sale şi 
era în cea mai mare intimitate cu Rusia.

Pentru-ce vé spunü tóté acestea ?
Pentru ca sé sciţi, care era rolulü, care 

l’a jucatü tóra nostră, şi partidulü liberalü 
şi naţionahi, care era la guvernü, în aceste 
împregiurărl.

D-lü Brătianu, ministrulü ţărei şi re- 
presentantü alü partidului liberalü şi naţio- 
nalü, — potü sé vorbescü de aceste lucruri, 
cari apartínü astădl istoriei, — D-lü Bră
tianu, dicü, era fórte bine informatü, că ces
tiunea Luxemburgului putea sé dea naştere 
resbelului. Ceea ce s’a íntémplatü mai târ
ziu, la 1870, era sé se petrecă la 1867, şi 
numai prin prudenţa, dibăcia şi excesiva 
îngăduire a marchisului de Monstiers, mi
nistru alü afacerilorü stréine alü Franciéi, 
s’a pututü delătura resbelulü. Ei bine, ín 
acestü resbelü ţâra nóstrá avea unü rolü şi 
D-lü Brătianu se pregătia pentru dénsulü. 
Etă ce ne spune în memoriile sale unü di- 
plomatü francesü, fórte bine informatü, D-lü 
Rothan, consulü general la Frankfort şi 
ministru la Hamburg.

Şi vé cetescü aceste lucruri, d-lorü, 
deóre-ce ele privescü ţera nóstrá şi atitu
dinea guvernului nostru pe atunci, şi fiind
că dorescü a restabili adevérulü, ca astfelü 
Camera sé judece, decă aceiaşi omeni de 
statü potü sé aibă aceeaşi politică în îm
prejurări cu totulü deosebite.

„Cátü despre alianţe, mi-se spune, că 
raporturile între Berlinü şi Petersburg n’au 
fostü nici-odată mai intime. Se presupune, 
că atitudinea Rusiei, care se arată a fi pen
tru acum aceea a neutralităţii, şi*ar lua 
adevérata sa faţă, décá resbelulü ar isbucni. 
Rézimatá pe România, pusă sub influinţa 
ei, Rusia ar menţine pe Austria în respectü 
şi ar păşi hotárítü cătră scopulü tradiţionaltt 
alü ambiţiunilorii salew.

Vedeţi dér că, în 1867, armata ro
mână trebuia sé ia parte la acestü resbelü 
şi sé fiă înainte mergétóre a armatelorü 
rusesci, pornindü spre Orientü, pe când ar
matele prusiene trebuiau sé se ciocnéscá 
cu armatele francese în câmpiile Lorenei 
şi Alsaciei.

Atunci aveţi explicaţiunea cuvintelorfi 
provocătore ale lui Brătianu, ministru abia 
cácjutü dela putere, şi a réspunsului totü 
aşa de sumetü şi totü aşa de sunătorii alü 
lui Kogălniceanu, ministru de externe.

(Va urma.)

Fiasculu „liberalilor!!“ la 
Lipova.

In 4 Februarie n. s’a ţinutfi în Lipova 
o adunare poporală, cu scopü de-a demon
stra în favórea politicei bisericesc! a gu
vernului.

Adunarea a fostü fórte bine cercetată 
şi s’a ţinutfl în sala dela „archiducele Jo- 
sifüu, aflându-se de faţă peste 1500 per- 
sóne.

Deja delà începutü, — dice „ Egye
tértés“ , — s’a pututü prevedea, că din 
causa spiritelorü agitate, abia décá adu
narea va decurge liniştitei : şi acésta mai

alesü după ce au intratü' în sală cei 
200 de Români în frunte cu protopopulü 
gr. or. Voicu Hamsea şi cu preotulü gr. or. 
Laurenţiu Opreanü, apoi abatele catolicü cu 
mai mulţi credincioşi ai séi.

După ce s’a constituitü adunarea, a 
luatü cuvéntulü „liberalulü“ fostü deputatü 
Lázár, desfásurándü obiectulü adunărei şi 
propunéndü, sé se trimită guvernului o a- 
dresá de încredere pentru reformele biseri- 
cesci. Pe lângă acéstá propunere, a vorbitü 
şi renegatulü Partenie Popovicî, în limba 
română şi germană, dér fără de nici unü 
efectü.

„Egyetértés“ spune apoi, că a costatü 
multă greutate pe fisolgábiréulü Töröli Béla, 
ca sé susţină ordinea, „deórece vulgulü aţî- 
ţattt de agitatorii fără sufletü, făcea sgo- 
motü asurditorü.“ Celorü doi preoţi „va
lahi“ , dice foia kossuthistă, cari au primitü 
ajutorü şi dela abatele plebanü Josifü Grath, 
ba chiar şi dela notarul public Gustav Kannay 
din Lipova, „li-a succesü a potenţa agita
ţiunea până la gradü aşa de mare, íncátü 
preşedintele adunărei ábia a pututü sé ce- 
téscá resoluţiunea.“

Etă acum, ce cjice „Dreptatea“ din 
Timişora despre acéstá adunare:

„Şi aici a cáutatü guvernulü maghiarü 
sé pună la cale o demonstraţiune în favo- 
rulü séu, dér a sfeclit’o. Pe astăcjl a con- 
vocatü partidulü liberalü o conferenţă a 
alegétorilorü dietali din Lipova, ca s0-şl 
manifesteze aderenţa pentru proiectele bi- 
sericesci ale guvernului. La conferenţă s’a 
presentatü şi protopopulü gr. or. Hamsea, 
cu peste o sută de alegétori români, ase
menea şi abatele catolicü cu totü atâţia 
alegétori germani şi au protestată energicii 
contra proiecteloră bisericescî, deşi fibirăii şi 
jidovimea au acuiratü pe toţi funcţionarii 
şi dâtoraşii lorü. Slugile guvernului au ré
masü în minoritate disparentă. Nécazulü 
organelorü guvernului din causa nesuccesidui 
este indiscriptibilü.

Casulü acesta fórte supérátorü pen
tru mamelucii d-lui Wekerle, este 0răşî o 
strălucită dovadă, că ţâra nu doresce şi nu 
voesce reformele nebune ale guvernului, şi 
merită totă lauda Românii noştri dela L i
pova, că au datü espresiune în modü aşa 
de bárbátescü convingerii lorü politice. Noi 
ni-amü alesü c’unü succesü moralü frumosü, 
guvernulü c’unü fiasco ruşinosfl.

Rusia si Francia.
9

piarulü rusescü „ Moshowslá Viedomostiu 
într’o revistă, ce o face asupra evenimen- 
telorü din anulü trecutü, susţine firesce, că 
cea mai mare întêmplare în acelü anü a 
fostü visita marinarilorü ruşi la Toulon şi 
fraternisarea lorü eu Francesii. Acestü eve- 
nimentü este hotârîtorü şi pentru situaţia 
européná. Rusia şi Francia védü prin alianţa 
loru garantată pacea européná, şi în acéstá 
pace îşi védü ele condiţiunile înflorirei 
lorü interiore. Nu-i vorbă, décá va fi nece
sarii sé ne apárámü onórea şi integritatea 
ţârilorfi nóstre cu arma în mână, vomü 
face-o, considerândü unü asemenea rësboiu 
ca unü lucru nedeláturabilü. Amintita fóiá 
termină dicêndü, că cu câtă va dura mai 
multă pacea européná, cu atâtă mai tan vorü 
deveni Rusia şi Francia ; susţinerea păcei 
armoniază dér pe deplinü cu dorinţele aces- 
torü doué state.

„Novoje Vremjau, esaminândü rapor
turile esterióre ale Franciéi, dice: dela că
derea ímpérátiei a doua, Francia nici-odată 
nu a statü aşa de bine, ca acuma.

Prin strînsa ei legăturii cu Rusia şi 
prin situaţiunea interiórá a celorü doué 
state ale triplei alianţe, Italia şi Austro- 
Ungaria, se eschide ori-ce posibilitate de 
a-se conturba pacea européná. Intre tóté 
statele europene, neluândü afară nici chiar 
pe Anglia, nici unü statü nu pót© sé pri- 
véscá astăcji aşa de mulţămitfi în viitorii, 
ca Francia.

Decapitarea lui Vaillant.
In 5 Februarie n., anarchistulü Vail

lant, care a aruncatü bomba în camera 
francesă, a fostü decapitatü prin ghilotină.

înainte c'o di nu se scia nimicü de 
acesta. In 4 1. c. diminâţa apérátorulü lui 
Vaillant, advocatulü Labori, a fostü primitü 
în audienţă de preşedintele Carnot, ca sé

róge pe acesta, a subscrie agraţiarea. Car
not ínsé nu s’a ínvoitü.

C’o oră mai târdiu procurorulü de 
statü, Bertrand, a luatü disposiţiunile de 
lipsă pentru esecutare. Cáléulü Deibler a 
primitü numai nóptea târdiu porunca, sé se 
pregătescâ. Totodată s’au luatü tóté mésu
rile pentru méntinerea ordinei. Trupe de 
soldaţi şi poliţişti au ifostü postate la lo- 
culü supliciului.

La órele 272 terenulü a fostü ínchisü. 
şi noué trupe de poliţişti au fostü postate 
de jurii ímprejurü. Nime nu putea sé între, 
şi numai efiariştiiorii li s’a datü voiă sé pri- 
véscá actulü sángerosü de-aprópe. La óra 
3 din nópte a sositü în că o gardă republi
cană, care a adusü pe cáléulü Deibler şi 
guillotina.

Punctü^ la órele 7 şi 35 minute, ca
pulü lui Vaillant a cádutü sub securea că- 
léului. Anarchistulü s’a treditü din somnü 
numai la 7 óre. Elü începu sé rostéscá cu 
glasü tare vorbiri vehemente, prin cari 
desvolta teorii anarchiste. N ’a voitü sepri- 
mescă nici unü felü de béuturá, căci dise, 
„n’are nevoiá de-a-se întări prin aşa ceva“ . 
Respinse şi mângăerile religióse ale preo
tului Lavadie. La 7% Vaillant a fostü tî- 
rítü pe guilotina aşedată pe piaţa Roquete. 
După-ce ’i s’a fácutü toaleta: adecă ’i s’a 
táiatü pérulü, osénditulü, íncunjuratü de 
cáléulü Deibler şi de ajutórele sale, păşi e- 
nergicü, palidü la faţă, pe guillotină, şi în- 
nainte de a-i cádó capulü, a strigatü:

— Mórte societăţii civile ! Tráiéscá anar
chia !

După câte-va secunde s’a sfîrşitfi to
tulü. Ccrpulü lui Vaillant a fostü tran- 
sportatü în cimiteriul Jory.

D I V E R S E .

Unii orologiu trădătorii. Foile polo
neze istorisescü urmátorulü casü hazliu, ce 
s’a petrecutü acum de curéndü în Polonia 
ruséscá: O dómná s’a dusü la unü orolo- 
gerü din patria sa cu scopulü, ca s0-şl 
cumpere unü orologiu pentru desteptatü. 
Dómnei ínsé, care era de felü cam sgâr- 
cită, i-se păru, că orologerulü cere prea 
multü pentru orologiu şi astfelü se depărta 
fără de a-lü cumpéra. Avéndü de-a face 
tocmai atunci o escursiune în stréinátate, 
îşi cumpéra de-acolo unü orologiu pentru 
desteptatü, aflándu-lü mai bunü şi mai ef- 
tinü ca ín patria sa. Când ínsé se re’ntor- 
cea spre casă, étá că aprópe de graniţele 
ţ0rei se íntelnesce pe trenü cu orologerulü, 
compatriotulü séu, la care fusese mai íntéi. 
Dómna numai decátü scóte orologiulü şi i-lü 
arată vréndü sé se fălescă, ce térgü bun şi ef- 
tinü a fácutü ea ín stréinátate. Orologerulü 
nécájitü, ia orologiulü în mână, ílü privesce 
cu de-améruntulü, dér nu-i póte afla nici 
o chichiţă, pentru ca sé-lü critice. Intr’a- 
ceea ínsé orologerulü naibii, care se vede 
că avea óre-cari bănuell asupra dómnei, pe 
neobservate întocmi orologiulü astfelü, ca 
sé íncépá a suna tocmai în momentulü, 
când dómna se va afla în vama dela gra
niţe. Aşa s’a şi íntémplatü. Sgârcita domnă, 
vréndü sé scape de vamă, îşi ascunse oro
logiulü în tournirul de pe ea. Când ajunse 
la graniţe şi vameşultt începu sé facă re- 
visia, de-odată orologiulü începe a suna 
de sub rochia dómnei. Ea se făcu palidă 
ca céra şi unü rísü cu hohotü isbucni în 
sala de revisiă. Orologiulü a fostü confis- 
catü şi pe lângă aceea sgârcita dómná a 
mai fostü pedepsită şi cu amendă.

Cremaţiunea la Parisü. Obiceiulü, de-a 
arde cadavrele morţilorfl, s’a mtrodusü la 
Parisü numai în anulü 1889. In acelü anü 
s’au arsü 49 cadavre. In 1890 şi-au alesü 
acestü modü de ímorméntare 121, ín 1891: 
134, ín 1892: 159, ér ín 1893 s’au arsü 189 
cadavre. Probabilü, că ín jviitorü crema
ţiunea va lua şi mai mari întinderi la Pa
risü, deóre-ce acum de curéndü s’a ínfiin- 
ţatfi o nouă hală pentru cremaţiune în 
apropierea cimiteriului Piére Lachaise.

Proprietarii: Dr. Aurel Mureşianu.
M a c io n  responsabilii: G r e g o r i u  r o s a i o r f i .
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Cursul la bursa din Viena.
Din 6 Februarie 1894.

Reata ung. de aurfi 4% • • • 117 55
Renta de cortine uug. 4% . . . 94.95
Impr. oăil. fer. ung. în aur 41/2%  126.60

* n » n a^int 41/2% 102 15
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 123 50
Bonuri rurale ungare.....................95.10

„ „ croate-slavone. . . 99.—
Itnprnm. ung. cu premii. . . . 151.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142 25

atenta de hârtie austr....................
» n argint B . . . . 
» » aurö n . . . .

LosurI din 1860 ........................
Ao îi de ale Bănoei austro-ungară. 

„ „ ung. de credit.
„ „ austr. de credit .

Napoleon d’o r l ............................

Mărci imp. germ....................... ....

London (lire sterlinge). . . . 

Rente d* ooróne austr...................

97 95 
97.75 

120.35 
145 50 

1018.— 

429.25 

358 20

9.97 V2
61.42%

125.80

97.40

I

CC
sz
œ
>
sz
o
o

03 
s_ 

Û -

k

ISBT Plătire avantagiosă în rate!

A m  onore a aduce la cunoşcinta On. publicu, ca

vendu specialii numai
MOBILE de AR ADU,

recunoscute în întregă Ungaria şi în Ardelii, ca fiindd fa
bricate din materialu bunu şi solidii.

Fabricatele se efectuescu de firma Reinharclt FtilSp.

r a, n g' i a, m entii

pentru oflăi U dormiţi, t  prânjitfl şi U saline,
î n  d i f e r i t e  s t i l u r i ,  c u  p r e ţ u r i  e f t i n e ,

cari întrecu ori şi ce concurenţă, a tatu în bani gata, eâtu 
şi în rate.

PS* Se potîl cumpera în  m a g a z i n u l u i  m e u  din
strada Spitalului Nr. 62.

Tot.fi acolo se potn căpeta o r o l o ^ e « t a b l o u r i  • 
o g l i i u l î ,  m a n u f a c t u r i  g j cu preţurile cele mai eftine 
şi convenabile.

Cu deplina stimă,: __ _ _ ALBERT GRUNWALD.
331,7-10
nBBBSH
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Cursulu pieţei Braşovu.
Din 7 Februarie 1894.

Bancnote rom. Cump. 9.86 Vend. 9.89 
Argintii român. „ 9.77 „ 9.81 
Napoleon-d’orI n 9.92 
Galbeni „ 5.80
Ruble rusescl „ —
Mărci germane „ 61. —
Lire turcesot „ 1010 
Scris, fono. „Albina„ 6% — —  „ — - 

„ 5% 10150 „ 102.50

La cassa cercuală de bolnavi din 
Braşovu este vacantü unu postü pe
oficialii.

Salarii anualu: 500 floreni v. a. 
Concurenţii trebue se poşadă [limba 
maghiară şi germană în vorbiţii şi

scrisu, şi trebue se scie vorbi româ- 
neşce ; apoi trebue se fiă dibaciu în 
oomptabilitate.

Concurenţii în etate de peste 
40 ani nu se potu lua în considerare.

Cauţiune este de a se depune, 
în suma de 250 fl. v. a.

Abcjicerilo se făcu cu o luna 
maiî nainte

Rugările instruate în modulii 
ce se cere. sun tu a se înainta pană
la 3 5  F e b r u a r i e  a .  c .  ame^i
la 12 6re preşedmţelui de directoriu 
a casei cercuale de bolnavi, secre- 
tarulu camerei de comerci Eugeniu 
Jekelias.

B r a ş o v ă ,  3 Februarie 1894.

DIRECTORIULU
cassei cercuale de bolnavi din Braşovă.
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Otelulú „POMULÜ VERD E.“
Esposiţia unui

OROLOGIU ASTR0N0MICÜ
renumiţii în totă lumea

Î 3 3 l s a l a ,  < â î n .  g x ä w ä i r i a , .

Prelegeri despre acestü opîi de artă interesanta, mechanieii, 
se ţinu în totă tjiua a. m. la 10 şi II ore; d. a. la 3, 4 şi 5 ore.

P r e ţ u r i l e  de i n t rar e :  locuiü I. 30 Cr.; loculCi H. 20 cr. 
Copiii şi militarii dela sergentü în joşii cu jumetate preţulu. 
Şcolarii în corpore obţinu preţuri forte reduse.
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„ASOCIAŢIUNEJ RIUREANA“
institu-tCi d_e credit’d şi economii, în. Capolnoc-Mănăstur.

Convocare.
P. St. acţionari ai institutului de creditu şi eco

nomii R i u r e a n a  se învită la a

VIII. adunare generală ordinară,
care se ya i in 6  în 26 Februarie 1894 st. n. la 10 ore
din în localitatea institutului.

P r o g r a m u l  a d u n a r e ! :
1. Baportulu direcţiunii despre resultatulu anului 

de gestiune 1893.
2. Raportulu comitetului revisoru despre esaminarea 

raţiuniloru şi pe basa acestora pertractarea proiectu
lui, cu privire la împărţirea profitului curatu.

3. Absolvarea direcţiunei şi a comitetului revisoru 
şi statorirea soluţiuniloru.

4. Pertractarea proiecteloru însaiinţate la presidiu 
în înţelesulu §-lui 22 din statute-

5. Alegerea ăloru 2 membrii pentru verificarea 
procesului verbalu alu adunării generale.

Domnii acţionarii, cari dorescii a participa la 
adunare, se făcu atenţi la prescrisele §§.-loru 8 şi 9 din 
statute.

Capolnoc-Mănăsturu, la 31 Ianuarie.

Direcţiunea.

Mişcarea cassei pe anulu 1893

a) Cassa în numeraru fl. 71.02 cr.
b) Intrate fl. 67967 81
c) Eşite fl. 67896.79

fl. 135 935.62 cr.

a*

Active.

Inchierea conturilorű pe anulű alü lll-lea

inştitulu de creditu şi păstrare, Capolnoc-Uflăuăştur, la 31 Decembre 1893.
COITTTJLU Pasive.

în  numeraru...................................
„ cambii ...................................
„ con trac te ....................................

Interese a n t ic ip a t iv e ....................
M o b i l ia r i i ........................................

ti. cr Capitalulu socialii prefăcuţii
în 1008 aeţii â 10 fl. 

Contu depos. de acţii . . . .  
„ „ fructificare . . . 
„ creditu cambialii . . . 
„ fondulu de reservă . . . 
9 inter, trans. cambialu . . 
„ „ „ contractu . . 
„ dividende neridicate. . . 

Saldo ca profitu curatu . . . .

f l . cr

26
46

53
72
05
98
07

71
12496
44648

302
255

02
03
70
32

10080
252

9283
3390)

1545
100
407
197

2006
Suma 57773 07 Suma 57773 07

Eşite. C o n t - a l t i  profit-u-lni si perd.erilcr-o„ Intrate.
Cont. inter, după depun, spre fruct. 501 92 Cont. p e n a l e l o r u ......................... 145 24

„ „ „ creditu cambialii 213.5 72 „ tipariu lu i.............................. 157 87
„ tipariului . . . . . . 64 31 „ taxei de fondare . . . . 372
„ Taxa de fondare . . . . 372 — „ „ d e  transcriere . . . 6 30
„ diverselor.............................. 427 17 „ diverseloru ......................... 1948 42
„ contr ibutiunei.................... 281 92 „ interes cambialu . . . . 963 29
„ salar, comitet, de revis. 60 — „ „ contr....................... 2957 99
„ „ officialiloru . . . . 520 V
„ „ servitoriului . . . 30 N.
„ „ comisar, de 4i • • • 102 — Nv
„ chiriei de c a s ă ..................... 53 — N.

Saldo ca profitu curatu . . . . 2006 07 \
Suma 6551 11 Suma 6551 U

Capolnoc-Mănăştur, la 31 Decembre 1893.

Georgia, Petrovană, 
director.

Io anü Dragomirü, 
cassarö.

Alesiu Stupariu,
comptabilö.

Ioanu Botha,
vi e preşedinte.

Alesandru Popii, Alesandru Golceriu, Ştefanii Popii, loan Petrovanu, îacobu Botha, Vasiliu Dragomiru, Vasiliu Mihalca, Andreiu Popii, Avacum B. Hang ea t
Gergel Ignatu, membrii în direcţiune.

Bilanţulu presinte confrontându-se cu cărţile principale şi auxiliare, ţinute în buna ordina, s’a aflatei conformii şi esactu.

Dat. Cap.-Mănăsturu, la 31 Ianuarie 1894.

Nicolau Lupanii, loanu Filipu, Ştefanii Birle, Alexiu Latisu, membrii în comitetulQ de supraveghiere. ^

Tipografia A . Mureşianu, BraşoA.


